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igosa predstavnike bogatinov, 1 

i r |(i nasprotujejo penziji siromakov 
ndment prikazujejo ljudstvu v napačni luči, j 

• j j g 4 odstotkov bogatih ljudi zarotilo, da j ( 
T ' ' *C e Predvidevanega davka. 

i CLEVELAND, O. — Rev. H 
S. Bigelow je imel včeraj v bap-
tistični cerkvi na Euclid Ave., 
govor, v katerem je dejal, da so 
se sovražniki njegovega pokoj-
ninskega načrta zarotili, da pri-
kažejo ta načrt v napačni luči, 
da s tem rešijo bogatine pred 
plačilom davkov v znesku $60.-
000,000 na leto. ' 

"Ako bo ta amendment sta-
rostne pokojnine poražen," je 
dejal Bigelow, "ne bo poražen 
zato, ker je morda nezdrav in 
neizvedljiv, temveč zato, ker je 
5.4 procenta ljudi v državi, ki 
lastujejo vso ono posest, katera 
bi bila obdavčena, trdno odlo-
čenih, da ne plačajo tega dav-
ka," je dejal bivši kongresnik 
Bigelow. 

Bigelove ugotovitve 
Bigelow je zopet odločno za-

nikal, da bi bila po njegovem a-
mendmentu upravičena vsaka 
oseba, ki je stara nad 60 let, do 
$50 mesečne pokojnine. Izjavil 
je, da se to tiče samo onih oseb, 
ki niso "pridobitveno zaposle-
ne," ki bi dobile na. podlagi tega 
amendmenta $50 mesečno, če so 
samske in $80 na mesec, ako so 
poročene. 

Trgovska zbornica pa naspro-
t j e vsakemu povišanju penzije, 
katere najvišja vsota znaša da-
nes $30 na mesec ter prispeva 
< nji $15 država, $15 pa zvezna 
idada. 

$60,000,000 bi bilo dovolj 
Bigelow pravi, da bi njegov a-

mendment stal državo samo 
560,000,000 na leto. Ta vsota, 
ki bi jo imeli na razpolago osta-
reli ljudje, pa bi ustvarila za 
milijardo dolarjev novega bizni-
sa. 

Bigelow je izjavil, da tvorijo 
bivši governer White, bivši pod-
governer Charles Sawyer, biv-
ši governer Martin L. Davey in 
bivši governer James M. Cox 
"kvartet Trgovske zbornice," ki 
je najhujša nasprotnica tega a-
mendmenta. Toda ko pa so bili 
ti ljudje v uradih, sta White in 
Sawyer podpisala $70,000,000 
prodajni davek, "katero breme 
sta zvalila na ramen& siromaš-1 
nih ljudi." 

Novakova izjava 
John M. Novak, koncilman 

23. varde, ki kandidira za po-
novno izvolitev v ta irad, ima 
za svoje geslo "Varrost prva, 
nadaljevanje dobrega zastop-
stva in posluge." 

John M. Novak je čltn Vete-
ranov tujezemskih vojn, postaja 
štev. 1911, Army in Na\y Union 
Garrison 260. 

Koncilman Novak je sporočil 
na svojih vizitkah volil em sle-
dečo vest: "Ne dajte sezapelja-
ti potom zapeljive pro]agande, 
razdeljevane po nasprotiem tek-
mecu!" 

V bolnišnici 
Mrs. Rose Brodnik, 589 Pros-

ser Ave., se je podala v Wo-
mens bolnišnico, kjer b mora-
la prestati nevarno opera i jo. O-
biski začasno še niso do/oljeni. | 
Bolni rojakinji želimo hr naj- i 
hitrejšega in temeljiteg okre-
vanja. 

Kreislerjev koncrt 
Včeraj je dal svoj oncert 

Fritz Kreisler, slavni V)linist. < 
Koncert, pri katerem jeiodelo-
val Arthur Rodzinskijev orke-
ster, se je vršil v Mestni Ivora-
ni ob navzočnosti 8.679 Ijdi. 
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T J -dan je bil pravi,. 

\ T ,r^nJLce i " P e v k e s a m 0 _ !< 
3 ' : J > P S e g a zbora "Zar-

Pe!" bčinstvu prekras- ( 

oper« "H Trovato-
N l V 1 1 ? . če hi so izjavili, da , 
^ r ' ^ e l o , * a k o r d a s e d e v « 
' \ * , i e T operi v Pragi in 

svoje znane češke •] 
1 W l l l š a podobno so izjavili « 

ui so bili letos na o- , 
' ^ jii^' ovini ter prisostvo- , 

1»jfu.. Dredstavam v -

^ v* i m 
^ poročilo o tem ta- j 
! ^ ^ u s p e l e m Verdijevem 
lf> V ^ n m o poskusili podati 
N y ' u 

% f ^ 
^ u z a s p r e m s t v o J 

^^iških parnikov ] 
^ ' preko Atlantika j 

iij j . a 
nike, ki bodo preva- s 

.fle dobave iz Ame-|p 
,JlJj>liv°J gvropo, b o d o, 
J r # l ie francoske m J 
, M _ b o j n e ladje. |jj 

S L 6. novembra, - Ve- J 
? „iia in- Francija sta 
J ; > n i i , da bosta izva-
J f pomorsko akcijo v 
' zavezniških par- n 

i fc a+a izdelala Winston^ 

^ ^ / p r v i l o r d a n § l e š k e r 

Š r i j e in Cesar Campin- g 

% ^ nski mornariški mini- ' 
:?MfraDi Parniki, ki bodo od-
* ff' VSmeriških pristanišč, bo- l 

(li'z l iani prav do domačih g 
5 r®'Talija in Francija do- š 
!|?jj } > ' ° t a oni dve tisti sili, t 
^ p i r a t a Atlantik. j 
% i e se, da se bodo nem- j 
ti I P^Lornice in bojne ladje r 
^ tp , v bližini Mehiškega t 

n f preprečijo dobavo o- £ 
'̂vfphike, in v severnem A- p 

Vs] i ̂  s 

ti i intî .-jj i n Campinchi sta r 
^ ^ f d'a bo spremstvo, ki bo 
^ Halo skupine tovornih par-
6 r sestavljeno iz angleških 
J skih bojnih ladij, ki bo- 5 
!; iff'1" seboj pomešane, in ne ,r 

r 6 ! primer ene skupine par- 2 

% ̂ " remljale samo francos- r 

pa samo angleških <= 

cf0GRAJSKO Z D R U Ž E - š 
lJ EDIJAKOV Z A MIR ^ 

£ RAD. ( J . K ) - S m o -
melo Dijaško zdruzenje za ' 

-'"na P r a v n i f a k u l t e t i b e o " C 

' • ke univerze dobro uspelo 1 

. ^ p i e s - i e , i i k a r e u " ! 
U a dvorana je bila natrpa- 1 

* predstavniškimi meščani 
'L Beograda, ki so hoteli 

ti kaj misli beograjska mla- £ 
12

 v! t eh težkih časih o vojni 11 
®jrU v svojih ognjevitih, do- i 1 
I® zamišljenih in iskrenih go- 1 
^ s 0 dijaki poudarjali te- 1 
JL zahteve dijaške mladi- w 

Na prvem mestu zahtevajo j1 

kalnost v sedanjem evrop-; 

J I položaju pa boj proti 
m ki bi radi potegnili deželo ] 

^jno. Toda obenem je dijaš- ] 
L tudi za pripravljenost za ob- 1 

raisbo očetnjave, v čemer bo s 
mladina v prvih vrstah. 1 

General Gamelin 
y h v a l i m o r a l o 

francoskih čet 
N . — : 

j General je izjavil ameriškim 
časnikarjem, da se smejo 

I svobodno gibati na vseji 
)- fronti. 

i 

e nes izjavil a^ ® 
1 ' General meriškim čas-
1 K nikar jem, da 
s jim je dovolje- ^ 
i no iti kamorkoli na zapadni fron-
1 ti, da si na lastni oči ogledajo ^ 
- francoske čete in njihovo mora-
- lo, o kateri je rekel, da je naj- ^ 
c višja na svetu. 

13 
Gamelin je dal vsem ameriš- , 

kim časnikarjem na razpolago 
potrebno vojaško spremstvo ter s 

jim zagotovil, da bodo smeli po- n 

^ ročati vse, kar bodo videli na ^ 
( fronti, razen seveda onega, kar 
. !bi utegnilo biti v korist Nem-
L V( cev. 

H-
Včeraj je obiskal glavni stan ' 

zapadne fronte tudi Winston . 
( Churchill, nakar si je v sprem-
' stvu generala Gortha, angleške- n 

I ga poveljnika, ogledal angleške ™ 
j postojanke. ^ 

' i ps 

O K O M U N I S T I Č N I A K - ^ 
T I V N O S T I V J U G O - !a 

SLAV IJ I pi 

BEOGRAD, — Ljubljanski m 
list "Slovenec", organ drja. An-
tona Korošca, objavlja članek ^ 
o komunistični akciji v posa- r g 

meznih naših krajih. Članek o-
re 

pozarja na to, da so se iz tuji-
ne vrnili nekateri naši komu- ^ 
nisti in da sedaj poskušajo or-
ganizirati svojo akcijo. "Slove-
nec" zlasti piše o komunistič-
nem delovanju v Banovini Hr- ^ 
vaški. Na to pisanje ljubljan- . 
skega "Slovenca" odgovarja za- ^ 
grebški "Jutarnji List" ter pra- n_ 
vi med drugim tudi to, da bi 
bilo dobro, če "Slovenec" pre- m 

pusti to brigo za Banovino Hr- v.( 
^•aško njej sami in njenemu ^ 
narodu, kajti ta narod ve in g n 

razume, kako najti svojo pot, . 
kar bo še verjetneje znal tudi v Sv 

1 sc 
bodočnosti, da se zavaruje pred 
podtalnimi akcijami in da ščiti 
svojo kulturo in svoje pravice. 

ve L O V S K I B L A G O R n e 

WHITE DEER, Pa., 4. no-
vembra. — Prvi dan otvoritve 
lova so lovci prepodili velikega m i 

divjega purana, ki je priletel r a 

naravnost na dvorišče farmar- m ( 

ja Benjamina Snyderja. Snyder n i; 
je naglo skočil v hišo po puško 
ter ustrelil lepo divjo ptico, ki 
je tehtala 18 funtov. •'e' 

B O G A T A Ž E T E V V O 
RUSIJI 

MOSKVA, 5. novembra. — r o . 
Kolikor je bilo dosedaj ugotov- (j0 

ljeno, bo znašala celotna ruska je 

žetev 114,600,000 ton žit, kar v i l 

pomeni, da bo Rusija izvozila ^jj 
lahko mnogo tega žita v Nem- j-0( 

čijo, ne da bi ji bilo treba črpa-
ti prevelikih zalog žita iz svojih v 

i rezerv za svojo lastno vporabo. n a 

Progresivne Slovenke bil 
Prosi se vse članice vseh za 

krožkov Progresivnih Slovenk, nj< 
katere imajo kakšno ročno de-
lo na roki in katere so obljubile, ščf 
da bodo prispevale kakšno roč- "V 
no delo, naj izročijo to najkas- ug 
neje do torka 7. novembra pri na 
Mrs. Anna Grill, 1220 E. 74th bo] 
St. Ba 

Norveška odklanja zahteve nacistov, da bi! 
internirala ameriški parnik 

Nemška posadka, ki je priplula s parnikom vnorveško j 
pristanišče, je internirana v koncentracijskem 

taborišču. 

• j BERGEN, Norveška, 4. no-« 
i vembra. — Posadka ameriške-
ga parnika City of Flint je za-
poslena s pripravami, da pri-
pravi parnik za naglo plovbo na 
odprto morje, kamor bo odplul 
najbiže prihodnji teden. 

Nemško posadko, ki je pri-
vedla parnik iz Murmanska na 
Norveško, so norveške oblasti 
internirale v nekem koncentra-
cijskem taborišču, kjer bo osta-
la do konca vojne. 

Težko je verjetno, da bi se 
mala Norveška kar meni nič te-
bi nič drznila storiti to gesto, o 
kateri si je morala misliti, da bo | 
razjarila Nemčijo. Okoliščine, v 
katerih je bil zasežen parnik in 
izročen zopet ameriški posadki, 
dajo misliti, da ima Nemčija 
svoje prste vmes. Parnik ji je 
namreč postal v mednarodnem 
oziru prevroč, zato je sklenila, • 
da se ga čim pfej iznebi. 

Parnik Flint je priplul v nor-
veško pristanišče pod pretvezo, 
da je neki član ameriške posad-
ke nevarno zbolel. Preiskava pa 
je dognala, da omenjeni mornar 
ni bil dovolj bolan, da bi se ga 
moralo izkrcati na kopno. Zato 
je norveška vlada odločila, da; 
parnik ni imel v danih okolišči-; 
na h pravice pnstati»-v nevtral-
nem pristanišču, in je internira- js 

la nemško posadko ter izročila '1 

parnik zopet njegovi prvotni a-; J 
meriški posadki. 1 

Ker torej "bolni" mornar ni I j 
bil dovolj bolan, da bi se ga mo- J r 

ralo izkrcati, kakšen je bil torej! j. 
resničen povod parnika, da je J ^ 
pristal ? Odgovor bi najbrže lah-; c 

ko dal kapitan nemškega parni- i ^ 
ga. Schwaben, ki je dan poprej j ^ 
v bližini Karsmunda čakal na I n 
parnik City of Flint. Ko se je 
ameriški parnik pojavil na mor- v 

ju, mu je nemški parnik Schwa- r 

ben nemudoma odplul naproti, j r 

nakar je Schwabenov kapitan j v 

sporočil poveljniku nemškega i ^ 
moštva, kar mu je imel sporo- j 
čiti, nakar je Schwaben nemu- j ^ 
doma odplul svojo pot v južni1 

smeri, parnik City of Flint pa 1r 

je priplul v norveško pristani- j •'.' 
šče. 

s 
B U L E T I N C 

OSLO, 5. novembra. — Nor- p 
veška vlada je zavrnila zahtevo b 
nemške vlade, da bi internirala 
ameriški parnik City of Flint. 
Kakor naznanjajo poročila, je 
možno, da bodo na Norveškem ^ 
raztovorili blago, ki je bilo na- v 

menjeno Angliji, nakar bo par- ^ 
nik prazen odplul nazaj v Zedi- £ 
njene države, da se prepreči na- g 
daljne mednarodne komplikaci- t< 
je- d 

li 
O B A N O V I N I SLOVENIJ I je 

LJUBLJANA, (J. K.) — Ko- |n 

roščevi nasprotniki v Sloveniji;11 

dokazujejo ustno in pismeno, da j 
je delo na ustanavljanju Bano- j 
rine Slovenije zdrknilo. Oni tr- j g ( 

dijo, da bi podelitev široke av-1 ^ 
:oomije tej banovini prinesla 
škodo Slovencem samim, zlasti ^ 
/ finančnem oziru. Koroščevi g. 
lasprotniki celo navajajo, da bi 
Dila Slovenija sploh nesposobna ' 
sa samostojno finančno življe-, 
ije. 

Na te trditve odgovarja Koro-! b< 
sčev list "Slovenec" ter pravi: ( T 
'V svojem poročilu je komisija! I\ 
igotovila, da je Slovenija v f i- ' ti 
lančnem oziru sposobna, če ne j 1( 
jolj, pa vsaj toliko, kolikor je j v; 
3anovina Hrvaška. j bi 

V O L I T V E ! 
1 ' • . iiffi .' -j\ V ' -.v 

Kandidat je in njihovi | 
kampanjski delavci bodo no- j 
coj končali s svojim delom, 
kajti jutri bo na volllcih le-
žeče, da izreko svojo zadn jo : 
besedo. 

Pričaku je, se, da bo samo h 
v Cleveland 11 volilo 275,000 
volilcev, moških in žensk, j] 
ki bodo določili, naj-li osta- i ; 
ne Harold II. Burton še na-
dalje župan, ali naj prevza- 1 
me administracijo mesta J. < 
E. O'Donnell. 

Dalje bodo volilci odloči- ' 
li, kateri izmed približno 
šestdesetih councilmanskih 
kandidatov naj zavzamejo ! 

svoje mesto v mestni zbor- 1 

niči. 

Oče je ustrelil svojo ^ 
bolno hčer in sebe c 

: < 

Tragedija se je izvršila vče- J 

raj popoldne, ko ni bilo | 
moža ubite žene doma. f 

: CLEVELAND. — Neki 69 let j 
1 stari oče je včeraj popoldne, u-
l strelil — na njeno lastno prpš- š 
;njo — svojo bolno hčer, nakar ;„ 
I je še sebi končal s kroglo živ- ( . 
1 jen je. 

Žrtvi te tragedije sta David 
J. Jenkins, vpokojeni šolski noč- j 
ni čuvaj, in njegova 40-letna: 
hči Mrs. Florence Covert, ki je | j 
bila neozdravljivo bolna. Za ča- j 
sa umora in samomora, ženine-
ga moža ni bilo doma, ker se je 
odpeljal nekam z avtomobilom, g 
Tragedija se je završila včeraj v 
popoldne okifog štirih, v njiho- p 
vem stanovanju na 9412 Ray-1 r 
mond Ave. Trupli je našel v spal- ] d 
niči pol ure pozneje Stanley Co- j z 
vert, mož ubite, ko se je vrnil j j< 
domov. j p 

Neka oseba je izjavila, da je k 
bila že pred mesecem dni priča j 
razgovora med očetom in hčer- j P1 

jo, ko ga je zadnja prosila naj i " i 
jo ustreli ter reši trpljenja, če- j rr 
sar pa oče ni hotel storiti. Mrs. I n; 
Covert je pred dvema letoma ! j< 
porodila mrtvo dete, odkar ni 
bila nikoli veo zdrava. p( 

T ! I e 

Sokol Havliček ši 
Eno izmed najstarejših češ- ! ši 

kih društev v Zedinjenih drža-' 
vah in najstarejše sokolsko i ^ 
društvo v Clevelandu. Sokol V( 
Havliček, je praznovalo včeraj lii 
60-letnico svojega obstoja. Ob Vc 
tej priliki se je vršil v Sokolski je 

dvorani, 4818 Wendell Ave., ve- m 

lik banket. To sokolsko društvo a l 
je bilo ustanovljeno še za življe- vc 
nja dr. Miroslava Tyrša, usta- če 
novnika češkega Sokolstva. s r 

Iz starega kraja 
Iz Semiča v Beli krajini je v j . 

3oboto dospel 18-letni mladenič n j 

Ivan Ivec k svojim sorodnikom ^ 
v Cleveland. Nastanil se je pri n i 

re Mrs. Agnes Schmuck, 1249 E. S6 
37th St. Potoval je s posredova- _ 
njem tvrdke A. Kollander Co. j ) 

Zopet nova priseljenka 
S parnikom Vulcania je v so- br 

boto dospela iz vasi Topolca pri ne 
rrnovem na Notranjskem gdč. lei 
[vanka Jenko k svojemu polbra- ki 
;u Mr. Stanley Skrlju, 385 E. va 
(65th St. Potovala je s posredo- st 
/anjem tvrdke Kollander. Do- ri 
arodošla v naši naselbini! be 

'(AMERIŠKI INDUSTRIJI SE 
i OBETA VELIKA ZAPOSLITEV 

> i 

1 Naročila zaveznikov, ki so naročili že za 50 
milijonov potrebščin, bodo znašala 

milijarde dolarjev. 
i * 
i , 

O G R O M N A N A R O Č I L A A M E R I Š K I H L E T A L 

WASHINGTON, "4. novembra. 
— Tukaj se naznanja, da bo pri-

ičel nemudoma s poslovanjem 
tako zvani vladni Priority Com-

jmittee, čegar naloga bo, prepre-
čiti, da bi se zaradi angleških in 
i francoskih naročil, katerih je že 
'zdaj tu za 500 milijonov dolar-
j e v — zanemarilo produkcijo 
j naročil za našo lastno narodno 
I obrambo. 

Kakor rečeno, znašajo naroči-
| la Anglije in Francije 500 mili-
jjonov dolarjev, ameriška vlada 
j pa troši za svojo narodno ob-
ira mbo po 2 milijardi dolarjev 
' na leto. 

/a dve milijardi naročil 
Neki vladni uradnik je izja-

j vil, da pričakuje, da bodo za-
vezniki nakupili v prihodnjih o-

; srpih ali desetih mesecih v Ze-
dinjenih državah za dve milijar-
di dolarjev raznih potrebščin, 

j Angleži in Francozi so priprav-
ljeni sproti pokupiti vsa vojna 
letala, ki jih morejo izdelati Ze-
dinjene države. 

. . . t 

50 parnikov pripravljenih 
- V ' rajsniiv fwnwiAkih- pristani-J 

i ščih že čaka nad petdeset an- • 
gleških in francoskih parnikov. 1 

. na katere bodo pričeli nemudo-
- ma tovoriti razne potrebščine 
i in orožje, ko je bil zdaj prekli-
- can embargo. 

Francija, Anglija in Kanada 
i imajo pripravljenih v Ameriki 
1 že 4 milijarde in 500 milijonov 
- dolarjev za nakup orožja, suro-
> vin in raznega blaga. 
) Izvoz letal 

Že tekom prihodnjih dveh 
- tednov bo naročenih v Zedinje- i 
- nih državah 2600 bojnih letal. 
l Med temi letali bo 100 bombni-
•, kov za Francijo, ki se prav 
' j zdaj pogaja za njih dobavo z 

Douglas Aircraft kompanijo. 
Posebne misije držav: Finske 

Holandske, Švedske in Belgije, 
i ki so tudi že v Zedinjenih drža-
;vah, pa nameravajo kupiti tu-
j kaj 500 letal. 

Francoska vlada ima že pri-
pravljene kontrakte za 4600 mo-

I torjev za letala, od katerih jih 
bo naročenih 2600 pri Pratt 
and Whitney družbi, 200 pa pri 

1 Wright kompaniji. 
V očigled domačih in inozem-

i skih naročil ni torej nobenega 
• dvoma, da ae bi začele ameriške 
: industrije s polno paro obrato-
vati. 

Dies pravi, da hočejo inozemski 
agitatorji podminirati demokracijo 

Kongresnik trdi, da so ideje marksizma utrle pot nacizmu, 
fašizmu in komunizmu med ameriškim narodom. 

V soboto je imel znani kon-1 

grešnik Martin Dies iz Texasa 
v Carter hotelu v Clevelandu 
pred Elks' Americanism odbo-, 

| rom govor, v katerem je rekel, j 
] da ameriški Bill of rights ni tu 
zato, da bi se ž njim ščitilo špi-

I jone in agente tujih vlad, ki si i 
i prizadevajo podminirati ameriš- ; 
i ko demokracijo. 

"Ako bomo še nadalje hodili ' 
| po brezbožni poti," je rekel Dies ; 
i "in dovolili širjenje ateizma in ! 
marksističnih doktrin, bo naš ! 
narod prepadel, kakor propada- • 
jo drugi narodi." 

Dalje je dejal,- da "kjer so si 
poganske ideje marksizma utr-
le svojo pot, tam so se pričeli 
širiti komunizem, nacizem in fa-
šizem, ki vsi obožujejo državo." 

Njegov odbor je dokazal, je 
rekel Dies, da je 85 procentov 
voditeljev Maritime unije Sta-. 
linovih agentov, 50 odstotkov 
voditeljev CIO organizacije pa 
je komunistov aii pa so bili ko-
munisti. Dejal je, da je sedem 
ali osem milijonov oseb pod vpli-
vom inozemskih agentov, ki ho-
čejo, da bi Amerikanci opičje po-1 
snemali ideologije inozemskih j 
diktatur. 

Dies je rekel, da obsoja pisa- j: 
nje v magazinu Life, ki pravi v |: 
svoji razpravi o aretaciji komu-! 
nista Earl B r o w d e r j a : " . . . . j i 
resnična nevarnost je v tem, ker j i 
se bo zdaj izkoristilo reakcijo ' -

! proti komunistom — vprav ta-
' ko, kakor sta to reakcijo izko-
| ristila Hitler in Mussolini, da 
!sta prišla na krmilo — da se 
(diskreditira vse resnične libe-
ralce in unioniste." 

Čestitke g. Pucelju 
Mi, volilci v 32. vardi, Sloven-

I skega demokratskega kluba si 
j vzamemo to priložnost, da Vam 
: čestitamo na Vašem rekordu, ki 
j ste si ga pridobili v Vaši vardi 
i kot član mestne zbornice. Zelo 
malo mož doseže tako stališče, 
da nima pri volitvah nobenega 
protikandidata. 

Mi Slovenci smo ponosni in 
se čutimo počaščene, ker ste Vi, 
eden izmed nas, dosegli tak izre-
den rekord, da je vsakdo v Vaši 
vardi zadovoljen z vašo admini-

. stracijo. 
Eddie, mi stojimo z Vami 100 

odstotno in želimo, da si nekoč 
v dogledni dobi zamislite večji 
urad, za katerega vemo, da ste 
sposobni in ga zaslužite. 

Vaši prijatelji 
Slov. dem. klub 32. varde 

Zahvala 
Mr. Ernest Vodnik, 17825 

Marcella Rd., se prav lepo za-
! hvaljuje vsem prijateljem, ki so 
Iga obiskali za časa bolezni v 
i 
[bolnišnici in na domu ter vsem, 
ki so poslali cvetlice, darila in 
voščila. 

DEČEK JE T A V A L ŠEST DNI I Z G U B L J E N P O G O Z D U 

HEBER, Arizona, 4. novem-
bra. — V divjini severne Arizo-
ne sta naletela dva lovca na 7-
letnega dečka Bruce Crozierja, 
ki se je v gozdu izgubil ter ta-
val šest dni po divjini. Lovca 
sta vzela dečka k njegovi mate-
ri Mrs. Merle Hendricks v He-
ber. Ariz. Deček je povedal lov-

cem, da je lačen, ker ni imel pra-
ve in gorke hrane že od zadnje 
nedelje, ko je odšel iz taborišča 
svojih staršev, ki sta prišla v 
ta kraj na lov. Deček, čigar ob-
leka je v cunjah, je dejal, da. se 
je preživljal z gozdnimi jagoda-
mi, spal pa je v podzemskih vot-
linah. 
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NEKAJ PRIPOROČIL GLEDE 
JUTRIŠNJIH VOLITEV 

Jutri 7. novembra se vršijo v Clevelandu in sosednih 
občinah občinske volitve. Poleg tega pride na glasovnico 
več vprašanj, o katerih bodo odločevali volilci sirom dr-
žave Ohio, odnosno v posameznih okrajih. V naslednjih 
vrstah želimo podati nekaj priporočil glede kandidatov 
in vprašanj. 

Vsak volilec in volilka, ki živi v Clevelandu, bo ob 
vstopu na volišče prejel šest glasovnic. Za pravilno vo-
litev je "potrebno, cla na glasovnicah, ki vsebujejo imena 
kandidatov, napravite križ pred onimi, za katere želite 
voliti, na glasovnicah, na katerih so natisnjeni razni pred-
logi, pa je potrebno, da napravite križ bodisi pred besedo 
"Yes" ali "No." 

GLASOVNICA ZA ŽUPANA IN COUNCILMANA 
— Naše priporočilo za župana je John E. O'Donnell; on 
je odobren od organiziranega delavstva, tako CIO kot 
tudi AFL. Glede councilmana v 23. wardi nimamo ni-
kakega priporočila. Tu kandidirata John M. Novak in 
Edward J. Kovačič, oba demokrata in oba Slovenca. V 
32. wardi priporočamo, da volite za Antona Vehovca. V 
28. wardi, kjer žive naši newburski rojaki, priporočamo, 
da volite za Michael M. Lucak-a. V 10. wardi kandidira 
Edward Pucel, ki pa sploh nima opozicije. V 33. wardi 
(West Park) priporočamo Thomas J. Gunning, v 2. wardi 
pa George Travnikar. 

GLASOVNICA ZA MESTNE SODNIKE — Naše 
priporočilo je, da volite za sledeče kandidate: Burt W. 
Griffin, Joseph N. Ackerman, Bradley Hull, John L. Mihe- ( 
lich, Louis Petrash in Lewis Drucker. 

GLASOVNICA ZA ŠOLSKI ODBOR — Tu je osem 
kandidatov in voli se samo tri. Mi vam priporočamo sle-
deče: Lad E. Krejci, Thomas J. Martin in Edwin J. Brad-
ley. Krejci je češke narodnosti in po poklicu odvetnik 
Martin in Bradley sta indorsirana od organiziranega de-
lavstva. 

GLASOVNICA ZA AMENDIRANJE DRŽAVNE 
USTAVE IN CLEVELANDSKEGA MESTNEGA CAR-
TERJA — Tu imamo tri predloge za amendiranje ohijske ! 

ustave. Prvi se tiče ustanovitve državnega šolskega de-j 
parmenta potom dodatka v sekciji četrti, člena VI. držav- j 
ne ustave. Glasujte proti s tem, da napravite križ pred ' 
"No." Unijsko organizirano učiteljstvo v državi naspijo- j 
tuje temu predlogu. Drugi predlog je takozvani Bigelow., 
amendment za starostno pokojnino. Glasujte zanj s tem, 
da napravite križ pred "Yes." Tretji predlaga znižanje 
števila podpisov za inicijativne peticje v svrho sprejema 
zakonov potom referenduma. Nam se ne zdi umesten ter 
priporočamo, da volite "No." Predlog za amendiranje^ 
clevelandskega čarterja (City of Cleveland — Proposed* 
Charter Amendment) predlaga delno reorganizacijo v 
upravi policijskega in ognjegasnega clepartmenta. Ta 
predlog se lahko spozna; ker je najdaljši izmed vseh. Mi 
vam priporočamo, da napravite križ pred "Yes. " 

GLASOVNICA ZA OKRAJNE BONDE — Naše pri-
poročilo je, da volite proti vsem novim bondnim izdajam 
razen ene, namreč one za relif, ki nosi označbo "Pro-
posed Tax Levy for Current Statutory Relief and Welfare 
Expenses." 

GLASOVNICA ZA METROPOLITAN PARKS — j 
Tu se predlaga obnovitev že obstoječe davčne naklade, j 
ki znaša lc od vsakih sto dolarjev davčne vrednosti. Me- j 
tropolitan parki so sijajna ustanova za prebivalce Cleve-
landa in mi vam torej priporočamo, da glasujte za ob-
novitev te majhne davčne naklade. Napravite križ pred 
"Yes . " ' ! 

VOLITVE V EUCLIDU — Onim našim državlja- j 
nom, ki živijo v sosedni občini Euclid, priporočamo, da 
volijo Kenneth J. Sims za župana,, na čigar tiketu sta tudi 
dva naša rojaka, ki kandidirata za mestno zbornico: 
Frank in Louis R. W'ess. Ne pozabite obema dati svoj 
glas, brez ozira, za koga boste volili za župana. 

Volilne koče se odpro ob 6:30 zjutraj in zapro se ob 
6:30 zvečer. Storite svojo državljansko dolžnost in vdele-
žite se gotovo volitev. (Ta priporočila lahko izrežite in 
vzamete s seboj na volišče, da vam bo olajšano glasova-
li je. Po zakonu je to dovoljeno.) > 

U R E D N I K O V A P O Š T A 
Politika v Euclidu 

Euclid, O. — Da ne pozabi-
mo, dve leti nazaj smo imeli ze-
lo težko bitko glede župana, 
eno največjih v Cuyahoga okra-
ju. Naši državljani so oddali 
največ glasov v zgodovini Eu-
clida, da se odstrani Elyja in 

| nadomesti sedanjega K. J. Sim-
sa. 

Letošnja kampanja je ista, 
kot je bila leta 1937. Da ne bo-
ste v dvomu naj vam navedem 
nekoliko pojasnil iz leta 1937, 
katera so clevelandski časopisi 
objavili 20. okt. 1937. Dovolj je 
dokazov, vsi dobri, zakaj mora-
jo državljani v Euclidu poraziti 
bivšega župana Elyja. On je ni 
sodni ji pripoznal, da je videl 
"slot machines," ni pa ne vedel, 
kaj je to za ena zver. On je 
povedal, da je z George Hen-
ningom lastoval mašine v Eu-
clidu. Cleyeland Press se je ču-
dil, kako morata biti župan E1J j 
in policijski kapitan tako slep?.,! 
ko je vendar bilo dokazano, da. 
so "slot machine" nosile en mi-
lijon dolarjev na leto čistega 
dobička. Nekaj je tu narobe. 
Volilci v Euclidu imate moč v 
svojih rokah, "napravite kone : 
na volilni dan. S Simsonovo ad' 
ministracijo bo tudi konec ra-
ketirstva. 

Volilci v Euclidu so napravil: 
da je propadel C. R. Ely, kateri 
je ležal v pernati postelji celih 
12 let, brez skrbi in težav na 
račun davkoplačevalcev, pravi 
P. D. z dne 3. novembra, 1-937. 
Skupščina dobro mislečih držav-
ljanov v Euclidu je vrgla bivše-
ga župana Elyja pod kap in bil 
je dober izid, ko je diktator 
Ely dobil "punch" od Simsa in 

j njegovega kabineta, da se nik-
dar več ne bo dvignil. Ponosni 
smo, ko prinašajo P. D. in Press 
uredniške članke po 21 mesečni 
vladi sedanje • administracije. 
Press z dne 13. oktobra. Pred 
dvemi leti je bil izvoljen župan 
K. Sims v Euclidu. On je na-
slednik župana, katerega glav-

'na naloga je bila, protekcija 
slot mašin in napolnitev svojih 
žepov. 

I Naše geslo naj ostane 'Čisto 
! mesto." Dokaz, da se je preko 
S tri milijone dolarjev vrednosti 
j hiš postavilo, mestni stroški so 
J se znižali in postrežba poveča-
la. Pod varnostnim direktorjem 
se je policija reorganizirala, ga-

' silna postaja izboljšali in dis-
ciplinirala. Ne slišimo, da ie 
sedanji župan obogatel, ko je 
mesto Euclid izboljšal, ampak 
naša naloga je. da mu plačamč) 
in to sedaj, 7. novembra vsi za 
njega volimo! 

Obdržimo snažno mesto P. D. 
21. okt. 1939. Da obdržimo sna-
žno mesto, je cilj sedanjega žu-

i pana k zopetni izvolitvi. Pri-
znanje moramo dati sedanji ad-
ministraciji. Kar se tiče finan-

• ce, gre tudi županu vsa čast. 
Chas. Ely, katerega je porazil 

pred dvemi leti K. Sims, je zo-
i pet na polju za županskega kan-
| didata. On bi se zopet rad pola-
; stil dela na naše račune s čašo 
i pive in prigrizkom, kot se on 
i izrazi: jaz dobim slovenske gla-
sove "with one glass of beer 
and a sandwich." Od termina 
do termina za dobo 12 let ie 

: imel svoj monopol v Euclidu in 
! občina je bila z njim potrpežlji-
s va cela leta. Ampak preveč bi-
ča. Sedaj imamo snažno, trgov-
sko in demokratično poslovanje 
v mestni hiši. V financi bo pri-
hranjeno več tisočakov pod se-
danjo administracijo. Podedo-
van je starega dolga je dalo 
Simsu glavobol, ravno tako po-
sestnikom, ko so romali v dav-
karijo. Sedaj, v kratkem času 
je bilo poročano, da bodo župan 

i in njegovi pomočniki povoljno 

refinancirali vse mestne bondej 
po dosti nižji obrestni meri, ta-j 
ko da bo več tisočakov pri-J 
hranjenih na leto davkoplače-
valcem samo na obrestih, brez 
omenitve nadaljnih stvari, ka-
tere nam je on napravil, je naša 
dolžnost, da se odzovemo 7. j 
novembra in glasujemo za K. J. 
Simsa. S tem obdržimo snažno; 
mesto. 

Frank D. Tabor 
1553 E. 221 Str. 

Euclid, Ohio 

"Slavčkovo" Martinovanje 
I 

Slavčki so se namenili, da bo-
do v soboto, 11. novembra — , 
(Martinov večer), priredili do-
mačo zabavo, da se starši, pri- j 
jatelji in ljubitelji petja skupaj 
zabavajo. 

Star običaj je, da so se lju 
dje zbirali in veselo prepevali, 
plesali, jedli in pokušali dobro 

! kapljico in to vedno za sv. Mar-
! tina dan. Ker je nešteto priredi-
tev v vseh krajih zadnje čase, 
so se "Slavčki" namenili, da ne 

j bo nobene vstopnine, tako da bo 
| mogoče vsakemu, ako le hoče, j 
| se udeležiti. 
| "Slavčki" prepevajo sedaj že 
I šesto leto. Doprinesli so že lepo 
| število krasnih koncertov in špe-
jvoiger in sodelovali so že tudi 
I pri mnogih programih društev 
! in drugih institucij. Zato ne bi 
I bilo nič več kot prav, da se pol-
jnoštevilno udeležite in pokaže-
,te tem mladim pevcem in pev-
kam, da so že priljubljeni in da 
še želite njih petja. Velika ude-, 
ležba, na katerikoli prireditvi 
da pevcem in pevkam pogum. • 

Apeliram na starše "Slave-
kov", da se gotovo vsi udeležijo, j 
ker vstopnina je brezplačna. 

Dajmo se enkrat potruditi,; 
da bodo starši sto-procentno 

I navzoči. Mladi pevci in pevke se 
j udeležujejo vaj in trudijo, da ob j 
j koncertih zadovoljijo občinstvo 
in z lepim posetom na takih za- j 

j bavah jim izkažemo našo hva-
. ležnost za njih ljubezen do slo-' 
venskega jezika. 

Prav prijazno vabim tudi pev-
! ce, pevke, starše in prijatelje o- ' 
i sta lih mladinskih pevskih zbo-
I rov, da nas posetijo. Obljublja-' 
mo vam prvovrstne postrežbe v 

. vseh ozirih. Na razpolago bo iz-
, vrstna kapljica, dober prigrizek 
• in godba za ples za stare in 1 

. mlade. 
j Odločite se že sedaj da dne 
11. novembra pridete v Sloven-
ski narodni dom, soba št. 1, na j 
St. Clair Ave. na "Martinova-
nje", katerega priredijo naši 
"Slavčki", ki je bil prvi mladin-! 
ski pevski zbor v Clevelandu. j 

I Vas pozdravljam in kličem na i 
svidenje 11. novembra. 

Mrs. M. Birtic, predsednica . 
! 
| 

Izjava soc. kluba št. 27, JSZ 
c Bigelow amendment j 

Naše priporočilo našim simpati-
čarjem in delavstvu v sploš-
nem. 

! | 
Socialističen klub št. 27. JSZ., 

je veja drevesa Ameriške socia-! 

listične stranke, katera je od 
svoje ustanovitve in bo v bodoče 
delala na tem za izboljšanje po-!; 

ložaja delavskemu ljudstvu — 
pa naj bo mladoletnih, tistim,' 
ki delajo ali ki so že izčrpani in 
ostareli. Na kratko: Za sigurno 
eksistenco delavskega razreda. 

Ker bosta pred nami držav-
ljani v državi Ohio jutri, v to-; 
rek 7. novembra v volilni koči ; 
Bigelowa Amendmenta, katera 
sta iz našega socialističnega , 
principa v današnjem kapitali-
stičnem sistemu sprejemljiva, 
zato priporočamo in obenem ape-
liramo, da glasujete za oba Bi-
gelova amendmenta! ; 

Prvi amendment stoji zato, da i 
se izboljša starostno pokojnino i 

v držayi Ohio. Namestu sedanje j 
beraške relifne pokojnine, kate- j 
ra znaša, povprečno $23 meseč-' 
no, na $50 za samskega ali sam-1 
sko starosti 60 let in na $80' 

. . I 
mesečno za oženjem par. 

To pomeni, kadar Človek do-
polni 60 let in je brez dela in 
je brez drugih posebnih dohod-
kov, mu bo država plačala $50 i 
mesečne pokojnine, za oženjen' 
par pa $80. 

Slučajno, da pa ima tak člo-
vek kakšne manjše dohodke, mu ; 
bo država dodala, da bo imel si-1 
gurnih $50 na mesec oz. $80 za . 
oženjen par. 
• S tem hočemo jasno povedati, 
kar stoji v Bigelow načrtu za j 
starostno pokojnino. In to je: j 
da se vsem starim ljudem nad ' 
60 let zagotovi $50 oziroma $80 
mesečnih dohodkov, za njih j 
skromno preživljanje jesenskih ( 

j dnevov ob zatonu njihovega živ- j 
Ijenja. Povdarjamo: skromno. — j 

j Ce kdo misli, da se s $50 oz. $80 
mesečnih dohodkov da luksuzno | 
živeti, se zelo moti, mogel bi či- ] 
tati vladno statistiko, kakšen bi J 
bil lahko , ameriški življenski 
standard. — In bil bi, če bi ve-1 

čina mislila z svojim razumom,! 

na mestu, da drugi mislijo za-
njo. j 

Opozarjamo, mislite z svojim 
razumom in ne dajte se zavesti, j 
lažnjivi propagandi premožnih 
slojev in njihovih satelitov. Ob-
sodite jih, kot smo jih mi obso- j 
dili: Živijo in se bogatijo na ra- i 
čun delavskih žuljev, delavcu, 
ko je že star in ko so mu izsesali j 
ves mozek, mu niti ne privošči-1 
jo, da bi v svojem kotu v miru 
umrl. Vse delavce strašijo, da; 
bo Bigelow Amendment veljal! 
državo od $310,000,000 do $350-
000,000 na leto in, da bodo mo-

!gli večina delavci v obliki enega 
| ali drugega davka prispevati, 
i Kakšni prijatelji delavcev kaj? 
1 Ko se je vpeljalo prodajni davek 
' (Sales tax) niso nas delavcev 
niti vprašali, če ga hočemo ali! 
ne! 
I 
j Ne pozabite drugi Begelow a-
, mendment! 

Bigelow amendment bo veljal 
državo, kar se že danes plačuje 
za starostno pokojnino in kar se 
bo dobilo od Zvezne vlade, na-
daljnih $50,640,000. 

J 

i Ta vsota se -bo pa dobila z 2-! 
procentnim davkom od zemljišč, j 

! vrednih S20,000 ali več aker. In! 
če ta davek ne bo zadostoval, i 
naj se zviša dohodninski davek, 
za 25 procentov. 

1 Toraj je jasno, da denar za iz- j 
boljšanje starostne pokojnine po ; 
Bigelow amendmentu bodo pri-1 
spevali tisti, ki lahko plačajo, 

j Nas dalevcev je dolžnost, da jih 
prisilimo v to. Jutri je tisti dan, 
porabimo svojo moč in glasuj-

! mo kot eden za Bigelow amend-. 
j ment. 
i Potrebno je tudi, če hočemo | 
j izboljšati našo demokratično j 
(formo vlade, da glasujemo tudi j 
j sto procentno za drugi Bigelow 
amendment, če bo sprejet, bo 

j znižal sedanjo število podpisov 
| za peticije za amendirat kakr-
, šenkoli zakon, ki je v veljavi ali 
ki ga še bodo državni postavo-
dajalci sprejeli in bo v škodo 
ljudstvu. Ko ta amendment po-
stane zakon, se bo z splošnimi 
volitvami marsikateri zakon, 
kateri je danes v škodo delav-
stvu amendiralo, da bo v korist 
delavcem. Pomagano bo tudi 
manjšinskim strankam, da bo-
do lažje postavile svoje kandi-
date na volilno listo. Toraj! Če 
smo za demokracijo glasujmo 
tudi za ta amendment. 

Delavci v Ohio na plan! Po-; 
kažimo delavcem v drugih drža- • 
vah. da smo solidarni za izbolj- j 
šanje svojega in njih položaja, i 

Odbor Soc. klub št. 27 JSZ. j 

Mihelich za sodnika 

Cleveland, O. — Dva velevaž- j 
na Slovenca kandidirata v jav- j 
ne urade in oba bi morala biti! 

; izvoljena prihodnji torek (jutri) 
17. novembra, John L. Mihelich 
'je kandidat za mestnega sodni-
| ka. On je dokazal v prošlosti, 
'da je vreden mož vsakega ura-
jda. 

Pred nekaj leti je bil council-
man 23. warde v mestni zborni-
ci. V tem uradu je dokazal s svo-

ijimi domisleki in odločnostjo, 
'de če je človek trdno odločen u-
speti v kakšnem podvzetju, lah-
ko doseže končno svoj cilj, če po-

; stopa pošteno in zavedno. 
John L. Mihelich je brezdvom-

no dokazal, da njegovi veliki u-
spehi v prošlosti bi ga napravili 
briljantnega mestnega sodnika, 

j Priporočam, da si zapomnite 
| J(j)hn L. Mihelicha in ga pripo-
ročite tudi svojim sosedom in 
prijateljem, da. volijo za njega. 

Izvolite si še enega Slovenca 
za sodnika, na katerega bomo 

j lahko ponosni. Mislite na John 
]L. Mihelicha na dan 7. novem-
bra. 

V 32. vardi kandidira za po-
Jnovno izvolitev za councilmana 
(Anton Vehovec. Če je še kdaj 
kakšen kandidat dokazal biti 
.vreden ponovne izvolitve, je to 
storil koncilman Vehovec. Nje-
gova izvolitev je odvisna od slo-

|vanske rase, Njegova prizade-
| vanja v preteklosti so bila v ne-
j katerih slučajih bolj okorna, 
,toda karkoli je dosegel, je bilo v 
kredit nam vsem in njemu. 

I Pojdimo vsi v njegov voz in 
recimo: naprej v dolino zmage 

i z Vehovcem. Volimo vsi za An-
jtona Vehovca. 

Edward A. Seitz 

i ~ 
Volimo Simsa! 

Euclid, O. — Kampanja za 
župansko mesto in za druge 
kandidate se bliža koncu. Kmalu 
bo treba stopiti v volilno kočo 
in oddati svoj glas. Dragi volilci 
in volilke, še enkrat dobro pre-

i mislite, kaj boste volili, da vam 
! pozneje ne bo žal, če boste šli 
| z dežja pod kap. Kar mislim s 
tem reči, je, da volite ponovno 
za sedanjega župana Mr. K. 

j Simsa in vse njegove kandidate. 
Po mojem prepričanju smo v 
dveh letih veliko napredovali.' 
Seveda, ne toliko z olepšanjem1 

; cest, kot se je to delalo pod 
: Elvjem, kar smo morali tudi 
j drago plačati, še ni dolgo tega. j 
: ko sem govoril z enim starim j 
i davkoplačevalcem, ki tukaj živi j 
| že 24 let. Omenil je, kako je ' 
i bilo, ko so še po blatu hodili in j 
j na dež čakili, da so mogle žen-1 

j ske prati itd. Takrat so bili se-
! veda davki majhni. In kaj je 
bilo potem, ko so vse udobnosti; 
dobili pod Mr. Elyjem, ki sel 
hvali, kaj je vse naredil zal 
Euclid. Davki so tako narastli,1 

j da kateri jt imel veliko družino 
j in če je bi tako srečen, da je! 
! lahko plač<val, če pa ni, je pa. 
| izgubil hiša ali lot. Z drugimi 
denarjem je lahko delati, ali; 
ne? Ali mislite vi drugače? Ka-
ko so gospodarili 1933-1937, ko, 
je dolg namesto da bi se ! 

manjšal, ie naraščal! Mr. Sims! 
pa še ni d/e leti v uradu, pa se! 
je že plačilo blizu $100,000 dol-1 
ga, kater ga se je podedovalo j 
od prejšne administracije. Ali; 
je to mali švota? Ali bi vi to!1 

imenovali slabo gospodarstvo;! 
vsaj mislil da ne. j 

Kar se pa tiče društvenega,' 
življenja. ;am pa gre tudi seda-; 1 

nji župan r vseh ozirih na roko, i5 

kar je v njegovi moči in mu ' 
gre zato ^a čast. Torej poziv- j1 

i ljam vas & enkrat, ne dajte se J 

i slepiti. Speglejte in dajte pri-, ' 
! liko še dngemu, kateri je ko- I 
j maj priče'in v 22 mesecih do- c 

j volj naredi. Torej še enkrat, -
i volite vsi za Coalition party I 
j ticket. Nepozabite priti na sejo & 
I v ponedelek zvečer v Sloven-
i skem drutvenem domu na Re-1 k 
j cher Ave. kjer boste zvedeli še b 
j kaj več. j h 

Frank Derdicli' b 

"I 1848 jo 

• nekaj časa A ' / 1 

l ! Nato je bil 
hovnega p o v e l j n i k % J / „ 

^ meji s s e d e ž e n ^ ^ v R , 
> je v kraljevem 

i kor je P r e d p i s u 
" in kraljica zelo iLVF« 

jela. Kraljica g a ^ f e 
-jce je na bojišču f V f ' ho 
i dosti n e p r i j e t n o s ^ ® ^ 

) 2 e ' Je Ugovor? i 
i | ral, "nekoč s m o P 
> nastanjeni, d a n i ^ M i 
- odeje. Pa tudi n i č eJ , 
- b i s e v l e g e l . č i s ^ J > % 

- ga je vprašala krals H i^oi 
•! "Vlegel sem ^ ^ 

r se pokril s trebuhom\H, 
• odvrnil general. ' j« 

— ,. i « 
1 ! Hudobni jezik je , ' 
i | taira v proslulo f \ 
- mu ni šlo baš slab0 T 

I sprejemati obiske S f 
5:jega služabnika, < 
(vernerjevi mizi in J f h V , 
določil podporo 4qq t ^ W 

Nekega dne mu 

i sporočiti, da g a j e J 

še naprej-podpirat; 
i j Voltaire mu je o d p i s i ' 
> ljujem se Vašemu V l ? f 
i jza prijaznost, s k a t 

- te še nadalje z a n i ^ l J 
i oskrbo, vendar Va s 

i skrb za stanovanje ^ J ? ! 
3 meni samemu " ^Pfe®', 
> _ ^ ^ 
. KIT NE PRENEsp , ^ 
• Znano je, da je kite, % S 
' kdaj dobiti na 
'kjer bi počival. Niih ^ \ t 
da se pojavijo od 

1 na površje in takoj Sl?° k 
i nejo. Spetii, J 

•! Vzrok je v tem, d a "g j 
L j jih pljučih ne p r e n e N io 
i,Morje, ki je običaja N $ 
s, sili žival, da se vzpne % 
i, brzino nad vodo, tako d * ^ 

ne dihalne odprtine v s a ^ i ^ 
nutek nad površino j, MCI 

: pljuča lahko napolni^ S f 
kom. Ce naj s e n a p ^ (jf 

•j pol noma, pa se mora živ fjS 

: način večkrat dvignit} 
do, potem se lahko rJP'A !» 
dalj časa. I toPi % ^ 

Ob zelo mirnem morju 1 ^ 
|cer opazovali narvale JS f 
j počivali na vodi in dihali 41 f 
položaju ker ni bilo nevar^* f! 
da bi jim istočasno 2 ^ \i 

.vdrla v pljuča tudi voda .^ ? 

1 DEVET BRATOVTA nt., « 
i ' ' SESTER 
I v majhni vasi b l i z u . -
J se je devet bratov, sinov ' " 
. kega državnega uradnika ^ ^ 
; čilo z devetimi sestrami 
| rami odličnega posestnika' ' 
j Pred več leti s e j e hotel „ai 

, starejsi brat poročiti z en } 

| med sester. Tedaj g a je
 & 

za leto dni mlajši brat, S 
malo počaka, da bi mogla J ^ 
novati dvojno poroko. Tu^t 
se je zanimal za eno izmed 
sestnikovih hčera, čez let0 Ž 
pa je prosil drug izmed brat, 
oba zaročenca, da bi počakal 
še leto dni, kajti srce se mu j 
bilo vnelo za tretjo izmed » 
ster. Tako so bratje svoje p(ro' 
ke odlagali od leta do leta, i 
kler se ni zaročil tudi najmlajši 
brat z najmlajšo Rosek t£ 
hčerjo. In tedaj so -sklenili, ,t;' 
bodo praznovali skupno poroko 
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Urednikova pošta 
^Aoc i zastopnik 32. i 

uo j„? S 
do ^ d e ? t 

Vsa znamenja kaže- (d 
\ iljs,,:-l, a e bo tako. Zakaj ? j I 
y '^^. ' .med nami taka ne-> 
f l ' V (ia če bi gorela, ne bi,g 
K i ^ ' , ; ' kuriva, nejfc 

1 0 ° i za Sloven- , 
W j r t ; e v 32. wardi imajo t 

!
V T W £ pri volitvah in na t 

i i V El inor se ti obrnejo, fc 
| tt^ tova. P r e d Pumami- d 
I Š\>* ° i je b'10 v s e Polno b 

V ' ^ H t e ^ tega, volite za k 
V - h n storil to za vas, oni Z 

F ^ z a vas. Po primarnih i: 
l - J-,0. s e oba poražena slo- b 
l t ^ t • didata izrekla za do- d 
, ^stopnika v mestno 
ft) V * tfie so sedaj ti vneti-g 
W /;l svojega zastopni- 1, 
S i V ^ ' £0llinwoodu imamo s 

WX t teri na vse pretege u 
1 ^ E / dosedanjem zastopni- t 

zakaj? Ali je res- s 
P o g l e j m o 

liio njegov rekord 
i fcne,Hstikaten je prinesel 
/ W ico resoluc i jo za na-

jl)Or" d parka kamor se 
m C i in Hrvatje l a h k o * 
W j l o V ' aii pa sprehajat. > ° 

ti kateri se je pustil » 
t w i e izposloval pot do s 
• ] & ' 140 St. in Lake Shore n 
' ^Er?" j ie bil tisti kateri je b 

Jda se je potom W- o 
1 > ^ v i l o toliko blatnih n 

\ Popl neSposoben. Poglej- a 
^ ^ o ' jegov rekord, li 

* / d o zraven, da se je č; 
• j^tc razširilo in pretla- f< 

"W I W a t e r l o o pa do Lake v 
Ijo l J ° , M . a r d a . In tudi sedaj 
S t K t l aku je jo 152. cesto k 

51 ie $ C R- R- mostu protl č1 

h i Rd. I " š e m a r s ikatero s] 
Hj Ijjflo" dalo zapisat kate- n 

^ W ' ^ a c u n dosedanjega za- h 
rnestni zbornici, ka- z, 

% W , L drugi kot Anton Ve- s1 
det|a®fda vse to je že pozab- n 

: 'W f 0 7 ab l j e n O p a n i i n n e ' n 
e l i % r .ko se Vehovec pelje z g ) 
0 *Vp1'' • i z slamnikom na gla- k 

1 V^r'/lioo rd. Zato že skrbe k 
a n e vidiJ0 nič druzega 

N B ^ t i druzih; svojih pa g, 
V f n d Press pravi, da de- j.' 
' S r a m o t o 32 wardi ker d 

<0srcen in nima tiste iz- ^ 
1 6 4 r katero se ljudi zavaja 

w ^ M e m t u d i ne morejo 
l a V ^'Lkateri solunarji in 

ker se Vehovec.g 
SpetiS iko " s t a v l v n j l h o v i h i . 

I T • niso deležni tistih 
kit v Prif ' L katere prejme za t c 

l e ^ ^ s t o p n i k 3 2 . w a r d e . ^ 

-n>/!>,den sem koliko pa bodo h 

d a 2 S & o č e če Vehovec ne r ( 

nman? 
> c l l f f l . . , 21 

in (la med nami osebe ka- n 

!0 kupno delovanje špan- d 
olnij0 1,6-n so pripravljeni vse d 
N - , * kot pa složno delo- -
I nad ^ gredo boste videli ko 
)otoPi ! !'lIzultat volitev in ko bo 

^ izvoljenim I t a l i a n , ' ^ rju Ŝtaki
 r e k l i ' ' ' T j a i v 

ki srcu pa se smejali pa|_ 
»ali v ̂  * fiksali- Ampak sfiksali j 
S V a rC ^li sebe- Zapravili boste 
da. ^ f tel.0 imamo kot volilci b, 

,j Slovenci in Hrvatje. 2i 
' D E% iskem listu Scoop, in g 

j press pa se bodo sme- n 
II An^ frekii, pa smo jih zopet si 
nov % Lepi l i te krajnske Ja- n 
ika' Por, v Slovenci imamo veliko n 

W #v,nesamoza v mest-j; 
lika. i ogVas^^ l " 

no zbornico, temveč tudi za dru-
ge urade. In ako pademo nazaj 
to pot, bomo potisnjeni nazaj za 
desetletja, mogoče za vselej. 
Ka j storiti, da si obvarujemo to 
kar smo si priborili v 25 letih? 
Sleherni državljan in državljan-
ka slovenske ali hrvatske narod-
nosti naj gre na volišče in go-
tovo voli za svojega rojaka An-
ton Vehovca, kajti tisti kateri 
bodo ostali doma bodo pomagali 
do izvolitve Italjana, kateri ni 
bil nikdar, in nikdar ne bo na-
klonjen Slovencem ali Hrvatom. 
Zavedajmo se tudi tega, da če bo 
izvoljen naš nasprotnik, da se 
bodo tudi izboljšave obrnile v 
drugo smer. 

Nisem nikak politični propa-
gator in ne pričakujem za to de-
lo nikakršnega plačila, ampak 
slovenska zavest mi veleva, da 
apeliram na vse, da ja greste 
in oddaste svoje glasove za An-
tona Vehovca za bodočega za-
stopnika 32. warde. 

T. F. J. volilec 

Storimo svojo dolžnost 

Jutri zjutraj, kmalu ob svitu 
se odpro volilne koče, kjer bodo 
državljani odločali koga hočejo 
imeti na čelu mestne uprave, šil-
skega odbora in kdo naj sodi 
med pravico in krivico. Volilci 
bodo imeli tudi pravico odločiti 
o nekaterih spremembah pri 
mestni upravi, voliti za gotove 
amendmente in nove davke. Vo-
lilci naj tozadevno slede našemu 
časopisju, ki jih je dovoljno in-
formiralo, kaj je dobro in slabo 
v predloženih glasovnicah. 

Naš slovenski demokratski 
klub v 32. vardi, kateri vklju-
čuje vse prejšne demokratske 
slovenske klube, poživlja sled-
nega državljana slovenske ali 
hrvatske narodnosti, da gredo v 
zgodnjih urah v volilne koče in 
store svojo državljansko dolž-
nost. Oni pa, ki so zaposleni 
naj pa takoj po prihodu domov 
stopijo v volilno kočo in volijo 
kandidate, ki jih naš slovenski 
klub toplo priporoča. 

Glede župana direktno niče-
sar ne priporočamo, ker oba 
kandidata sta republikanca to-1 i, 
da, Če vas volja drži, da želite 

' J i 
voliti, volite za 0'Donnell, ker 
z njim upamo, da se vremena v • 
mestni hiši spremenijo. Glasovi 
proti Burtonu bodo glasovi pro- ;j 
ti količkom, ki jih je Burton j 
rabil pri stavki v Fisher Body j 
tovarni. 

V mestno zbornico pa pošlji-J 
mo ponovno našega Toneta Ve-j j 
hovca, kateri ima za seboj čist,l 
rekord in plodovito delo. Poka-
žimo angleškim listom in u r e d - j 
nikom, ki služijo velekapitalu,1 

da mi jih bore malo cenimo, ka-
dar svoj nos vtikajo v zadeve 

Naprodaj 
Proda se po zmerni ceni rož-

marin in druge vrste rože. — ' 
Vpraša se na 15311 Hale Ave. 

V najem 
V najem se odda hiša s 6 so-

bami v Euclidu na 942 East ; 
209th St. Poleg spada sadni vrt, !! 
garaža s tlakovanim kolovozom 
in kokošnjak. Ima vse udobno-
sti, kar spada k modernemu sta-
novanju in to za samo $33 na 
mesec. — Za več pojasnila vpra-
šajte na 18851 Renwood Ave. 

~ POLITICNI OGLAS 

naše varde. Pokažimo z izvo- > 
litvijo Anton Vehovca kako ma- ] 
lo oni štejejo pri nasvfetih in j 
naskokih na našo solidno narod- ! 
no skupino. Vehovec ni Burtonu i 
prijazen, zato tudi ne more biti i 
po volji angleškemu časopisju, : 
ker je Burton njih kandidat. Z • 
veliko večinsko zmago Anton j 
Vehovca bo potisnjena pristna 
socilijanska figa pod nos Bur- 1 
tonu in angleškemu časopisju, i 
Da pa to storimo, mora iti sled- 1 
nji na volišče in voliti za An- ] 
ton Vehovca. I 

Naš klub tudi toplo priporoča i 
v izvolitev našega rojaka in u- < 
glednega lojalnega demokrata i 
Mr. John Mihelicha. Mr. Mihe-
lich kandidira za mestnega sod- ' 
nika in prepričani smo, da nam i 
bo delal čast in ponos, če bo iz-
voljen. Mimo njegovega imena j 
ne sme iti nobeno slovensko 
oko. 

Za mestnega sodnika tudi 
kandidira naš dobri prijatelj in 1 
poznanec Mr. John Busher. Se- 1 

daj poseduje izvoljeno mesto I 
County Clerk v kateremu uradu 2 

ima uposljene Slovence in Slo-, ^ 
venke. Je zelo dober človek in s 

vreden naših glasov. Dajte mu j 
glas in mestna sodnija bo imela j 
izvrstnega sodnika. i z 

Za sodni stol kandidira po- g 
znana osebnost v osebi Mr. Grif- \ 
fin. On je že štirinajst let sod- 'u 
nik in priznan kot dober, pošten j 
in pravičen. Imeli smo priliko t 
govoriti z našimi ljudmi, kateri j 
so imeli opravka ž njim na sod- I 
niji in vsi se laskavo izražajo o | 
njemu. Dajte mu glas in storili j u 

boste prav. i v 
V urad šolskega odbora pa z 

kandidirajo za ponovno izvolitev t 
Mr. Jameson, Mr. Bradley in f 
Mr. Martin. Ti možje so oni n 

možje, kateri so se upali nasto-1 
piti proti priviligiranim osebam k 
ter določili, da morajo vse uči- s 
teljske moči biti najete za me- j 
sto Cleveland v Clevelandu^ Po- 1< 
prej so se najemale učiteljske p 
moči iz boljših krogov in naj- j 
večkrat izven Clevelanda. Naša n 
dekleta in mladeniči pa so za- J 
manj čakali na zoposlitev. Ti j 
trije so dali našim ljudskim šo- s 
lam liberalno lice in odpravili v 
razliko med višjim in nižjem 
slojem. Z modrim gospodar- b 
stvom so prihranili našim dav- b 
koplačevalcem mnogo tisočakov s: 
poleg izboljšanega šolskega si- n 
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stema. Poiščite na glasovnici 
njih ime in glasujte za nje v 
ponovno izvolitev, ker pokazali: 
so se zmožne in vredne zaupa-
nja. Mr. Jameson je stari na-
seljenec 32. varde in vse svoje 
življenje lojalen demokrat. Za 
svoje delo ne prejemajo nikake 
plače. 

Ponovno apeliramo, da vsi 
brez izjeme greste jutri v volil-
ne koče in volite za kandidate, 
katere vam naš klub toplo pri-
poroča. Predno smo jih v izvoli-
tev priporočali smo strogo pre-
iskali njih rekord in pronašli, 
da so našega priporočila in za-
upanja vredni. 

Slovenski demokratski klub 
32. varde, Joseph Muzich, taj-
nik. 

Lov na slone v Afriki 
Sonce je zašlo. Skrivnostno 

hitro se je spustila tropična noč 
na naše taborišče. Ognji so za-
plapolali in iz bližnje vasi je 
zazvenelo otožno petje. Udobno 
sem se zleknil po zasilnem leži-
šču. 

Tedaj se je zganila zavesa, ki 
je zakrivala vhod v šotor in iz-
za nje se je prikazala kodrolasa 
glava mladega zamorca. Rado- > 
vedno so se njegove črne oči 
uprle vame. Vprašal je: 

"Bvana (gospod), ali že spi-
te?" 

"Ne, kar -stopi noter, fant! 
Kaj pa je novega?" 

Bil je Juma, 16 letni mladec, 
uren kot srnjak, gibčen kot ve-
verica, nekoliko častihlepen, a 
zelo prikupen in zanesljiv. Iz-
taknil sem ga nekje med potjo. 
Na vsak način je) hotel iti z na-
mi v notranjščino dežele. 

"Bvana, tja," pokazal je z ro-
ko v temo, "prihajajo vsako noč 
sloni k jezeru." 

Skočil sem pokonci in moje 
lovsko srce je zadrhtelo v nepo- • 
pisni radosti. ' 

"Ali to dobro veš?" sem ga 
nestrpno vprašal. 

Juma je pokimal. 
"Dobro," sem rekel, "potem ' 

se pripravi za pot! Zjutraj na ' 
vse zgodaj odrinemo." j 

Ob prvi jutranji svetlobi smo \ 
bili že na potu. Vzeli smo s se- \ 
boj še tri' domačine. Juma je no- \ 
sil eno od mojih dveh pušk. Ko- j 
maj dobro uro smo tako hodili, j 
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i ko je Juma nenadoma dvignil 
v roko in jo položil na usta. Nje-
iigovo bistrQ oko je zapazilo na 
- tleh sveže sledove slona. Molče 
- smo se pomikali dalje. 
e Bršljan in gosto grmičevje 
a sta nam zapirala pot. Previdno 
c smo stopali cez trhla debla dre-

ves in odmikali rastline ovijal- : 
i ke na stran. 

Nenadoma smo odreveneli. 
, Zaslišali smo iz bližine zamol- 1 

- klo brundanje in cmokajo-
- če grgranje. Vedeli smo takoj: 
- to so sloni. Gasili so si pri mlaki ] 
, žejo. Nismo jih še videli, ker 
- nam je gosto vejevje zatiralo < 

pogled. • i 
3 Juma je stresel iz prazne pa- 1 

- trone suho moko, da bi takoj : 

dognal, v katero smer piha ve- ^ 
ter. S strahom smo ugotovili, ' 
da piha prav tja, odkoder je od- 1 

mevalo lomastenje in brundanje > 
slonov. Hoteli smo počakati, da 

> se smer vetra spremeni, zato . 
' smo se splazili nekoliko na levo. 
" Toda "umaknili" smo se tako ^ 
; nerodno, da smo »se slonom pri-
> bližali še bolj: komaj dvajset 
• korakov smo bili oddaljeni od 

njih. A videli jih tudi tedaj še , 
[ nismo. , 

Goščava je oživela. S preglu-
L šujočim tuljenjem so zdirjali, 
. sloni od mlake. Streljati nisem 1 

mogel, ker sem videl samo upo- j1 

gibajoče se veje. Škoda, zaen- i1 

. krat so nam ušli. Toda zasledo- i1 

vanja nismo opustili. Sled je! 
vodila iz goščave na prosto ste-
po. Toda tudi tod je bilo zasle-
dovanje težko, ker nas je viso-
ka trava ovirala pri hoji in nam 
zastirala pogled. 

Nenadoma je Juma priduše- i 
no kriknil: 

"Tembo, bvana, tembo!" — 
(Slon, gospod, slon!") 

Nekaj korakov pred nami ' 
sta se prikazala dva dolga siva j' 
slonova okla. Dvignil sem puš- j II 
ko, pomeril in sprožil. Slon se ] 
je obrnil in se spustil v beg. U-1 
steril sem še dvakrat za njim. j 
Tedaj se je slon nepričakovano ! 
obrnil in se zakadil proti meni. i 
Ko se mi je tako približal na j 
šest metrov, sem mu pognal i 
strel naravnost v čelo in blisko-

Za fino in trpežno žensko suknjo g 

4 ali FUR-COAT, ceneje in direkt- f j || 

no iz tovarne se obrnite na, 

| Benno B. Leustig-a f 
I 1034 Addison Road f l 
| ENdicott 3426 | | | 

vito skočil na stran. Pobesnela 
žival je prilomastila tako blizu, 
da bi jo bil lahko prijel za rilec. 
Ustrelil sem znova — in ostal 
mi je samo še en naboj. Obrnil 
sem se in zakričal: 

Patrone, Juma!" 
"Bvana, jaz jih nimam! No-

sači jih imajo!" je zahropel Ju-
ma. 

Moj Bog, kje so nepridipravi ? 
Gotovo so pobegnili. Ka j zdaj ? j 
V puški sem imel zadnji naboj. | 
Ce ta ne pogodi cilja, sva iz-
gubljena. 

Slon je nekje v visoki travi 
divje rjovel. Morda je bolan in 
ne more dalje? Moje upanje je 
takoj splahnelo, kajti slonovo 
rjovenje je prihajalo čedalje 
bliže. Toda orjak je postal pre-
viden in zvit. Ni slepo drvel pro-
ti nama. Bližal se je počasi, z 
grozeče dvignjenim rilcem. — 
Vztrepetal sem: Samo čudež na-
ju more rešiti. 

Juma je čepel poleg mene. 
Bil je bled, a pripravljen na vse. 
Vedel je, da gre za življenje in 
smrt. 

Slon se nama je približal na 
deset korakov, toda še zmerom 
naju ni videl. 

V tem trenutku se je Juma v 
velikanskem skoku pognal mi-
mo mene in tekel visoko vzrav-
nan — naravnost slonu naspro-
ti. Že je bil čisto blizu njega. 

Slon je okrenil glavo v ono 
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J 
smer. Zagledal je zamorca in 
razkačeno dvignil rilec, da bi 
predrzneža zgrabil.' 

Tedaj pa sem jaz dvignil puš-
ko, hladnokrvno pomeril slonu 
nekaj centimetrov pod uho in 
pritisnil. Kakor od strele zadet, 
se je slon zrušil na tla. Oddah-
nil sem se. Nekaj kot gora iež ' 

jkega se mi je zvalilo od srca. 
Hitrih korakov sem pohitel za-
morcu nasproti. 

"Bvana, to ste imenitno na-
redili!" je zaklical ves srečen in 
vesel. Brezskrbno je skakal po 
ogromnem truplu ubitega slona 
in me ni razumel, ko sem mu s 
trepetajočimi prsti hvaležno po-
božal kodrasto glavo. 

QJRISTMAS SEALS 

J ^ g J 
Help to Protect Your 
Home from Tuberculosis 

— _ — — * i 
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t IZVOLITE PONOVNO 
Z A S O D N I K A 

. LOUIS P E T R A S H j 
I N A Z N A N I L O j 

f 1 -
v torek 7. novembra 1939 

JE V O L I L N I D A N IN 

LEGALNI POL-PRAZNIK 
j [Clearing House banke ne bodo poslovala na ta 

dan od 1. pop. 

THE CLEVELAND CLEARING HOUSE 
ASSOCIATION 

RADI NJIH REKORD 
poštenega in sposobnega rekorda, 

IZVOLITE PONOVNO 
X Thomas J. Martin 
X Edwin J. Bradley 
X Frank T. Jamieson 

V ŠOLSKI ODBOR 
CITIZEN'S SCHOOL COMMITTEE 

Martin E. Blum, preds. Edw. Murphy, taj. 

! ̂ B O L J Š E ZASTOPSTVO V MESTNI ZBORNICI ^ 
I Z V O L I T E r ^ j j ^ l 

T ] E D W A R D J . K O V A C I C T i 
^ p ^ C O U N C I L M A N O M 23. V A R D E * * [ 

a [0POR̂ 'nCLeVeland press J § i 
je THE CLEVELAND NEWS a i THE CLEVELAND PLAIN DEALER ta&wr.M̂ bn* p THE LABOR NON-PARTISAN LEAGUE 11?:.' THE 23rd WARD DEMOCRATIC ASSOCIATION jx JHKBSKT: 

„ov pogum, njegova vztrajnost, njegove preizkušnje, njegova poznana toleranca in poznanje vseli pre- - ^ S S J p J f ^ 
I fev varde, v kateri živi že 30 let, nam. garantira najboljšo izbiro. . 

ii fi,c,.0]jtev Kovačiča nam garantira pravo in pošteno zastopstvo. j 
Kampanjski odbor za Edward J. Kovačiča. 

John H. Gornik, Jr., predsednik. | 
3 I 

Trgovci in obrtniki j 
I Sedaj je čas, da si naročite vaše I 
p koledarje za J I 

• Pri nas imamo veliko izbero vseh vrst koledarjev, ki M 
g vam bodo gotovo ugajali. Imamo letos posebno lepe m 
S vzorce. Izplačalo se vam bo, da si ogledate naše vzorce W 
1 predno naročite navadne, slabe koledarje od druge M 
K družbe. m 

H Obdarite letos vaše odjemalce, ki so vam bili na- M 
klonjeni celo leto, s koledarji. Pridite si ogledat vzorce m 
sedaj, ko je zaloga popolna in izbera nenavadno dobra, m 

| Oglasite se v uradu ali pokličite HEnderson 5311 ali 5312, in 1 
E zastopnik pride k Vam. 1 

ENAKOPRAVNOST 
I 6231 St. Clair Avenue ] 
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Miroslav Malovrh: 17 

V ŠTUDENTOVSKIH ULICAH 
L J U B L J A N S K A P O V E S T 

— — 

Vstal je in zapustil kavarno, vor 
Hoteč se pred večerjo izprehodi- ron 
ti, je korakal po ulicah, in tel 
je po dolgih ovinkih prišel na str 
Mestni trg, ki je bil tqdaj slabo po? 
razsvetljen in koder se že po Ta 
sedmi uri ni nihče več spreha- pos 
jal. Ko je hodil po Mestnem tr- teli 
gu, je zapazil na nasprotni stra- ror 
ni naglo korakajočo žensko, ki ' 
je bila vsa zavita. Spoznati je ni je 
mogel, a hoja njena se mu je del 
zdela znana, ženska je prišla od ho 
nasprotne strani in je izginila v tri 
knjigotržnico, ki je bila na ti 
strani. - j de' 

Baron Plass je pogledal uro zd: 
in je videl, da je že poldevetih. 

"Ob tej uri vendar nobena da- se 
ma tako zavita ne gre sama z do- vo 
ma," si je rekel in je polagoma go 
krenil čez trg proti knjigotrž- mi 
niči. "A l i je to kaka ženska, ki je, 
je sploh ne poznam, ali pa ima ja 
ta ženska kaj skrivati, ker je ta- ki' 
ko zavita." vr 

Gredoč mimo vrat je ostro po-
gledal v prodajalno, a ženska, ki v\ 
je pregledovala neke zvezke, mu H 
je kazala hrbet in ni se mogel ni 
orijentirati, če jo pozna ali ne. v 
Storil je kakih deset korakov na-1 sj 
prej in se potem obrnil ter šel 
zopet nazaj. Prav, ko je bil le še z 
dober korak od vrat, je smukni- ri 
la zavita ženska iz prodajalne in k: 
nadaljevala svojo pot. Baron vi 
Plass pa jo je spoznal. Bila je U1 
Helena. 

Kakor okamenel je obstal ba- j« 
ron pred prodajalno, vsa kri mu s< 
je silila k srcu in v glavo. Prva-v; 
njegova misel je bila: K je se 
mogla Helena muditi, ko je pri- n 
šla s Starega trga, kjer ob tej p 
uri vendar ni imela ničesar is- p 
kati. Druga njegova misel je 
bila: Helena je imela s Spinet- n 
ti jem ljubavni sestanek; šla sta 
na ta konec mesta, ker ju tu s 
najbrže malokdo pozna in se ob v 
tej uri ni bati srečanja z znani- n 
mi ljudmi. r 

Sam nase je bil baron Plass v 
v tem hipu bolj jezen, kakor na n 
"italijanskega zapeljivca" Spi-
nettija. Kar sram ga je bilo, da d 
je tako trdno in iskreno verjel s 
v čistost in krepost tega dekle- n 
ta. r. 

"Kako sem bil neumen," si je z 
očital. "Bogastvu tako dekle ne j 
more kljubovati. Spinettijev de- 1 
nar jo je premotil. Jaz sem pač c 
naiven tepec." I 

Helena je blizu mestne hiše 
srečala staro ženo in je ž njo go- j 
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M 

vr 
'orila. To priliko je porabil ba-
•on Plass. Kar je mogel je hi- ^ 
el po ovinku na nasprotno ^ 
stran mestne hiše in se od tam 
sočasnih korakov bližal Heleni. 

• VT] 
ra ga ni spoznala in ko se je * 
Doslovila od stare žene, je ho-•u se :ela švigniti mimo njega, a ha- ^ 
"on Plass jo je ustavil. 

»Vi — gospodična Helena," 1 

je vzkliknil baron Plass, in se v<; 
delal silno začudenega. "Kod pa J! 

hodite tako pozno in v tem ve- . 
tru?" Jn® 

Helena je bila vesela, da je vi- . 
ni 

dela Plassa in mu je prijazno od-
J M P( 

zdravila. . 
"Opravke sem imela' in sem ^ 

se nekoliko zamudila," je odgo- ^ 
vorila, a četudi je bil njen od-
govor odkritosrčen, nezaupne-
mu Plassu ni zadostoval. Mislil SI 

je, da se Helena nalašč neče ^ 
jasneje izraziti o svojih oprav-
kih, ki jih ni nič imela, nego se n 

vrača z ljubavnega sestanka. " 
"Ka j se nič ne bojite?" je ^ 

vprašal Plass in se obrnil, da bi ^ 
Heleno spremil. "Razen naju že n 

ni žive duše na trgu. Štejem si ^ 
v dolžnost, da vas kot zaščitnik „ 

c 
'spremim do doma." 

"Morala sem danes še zvečer 
z doma, da poskrbim nekaj stva-
ri za Franeka," je pojasnjevala 
kakor bi čutila potrebo se opra-
vičiti , da je še tako pozno na' z 

ulici. ^ 
"Preveč ga bodete razvadili," ^ 

je pripomnil Plass resno. "Zdi 
se mi sploh, da je že jako raz- ^ 

j vajen . . . " . 
"Da . . . to je mogoče," je me- j 

nila Helena, "a kaj hočete, saj 
pod milim nebom nima pravza- ^ 
prav nikogar kot mene . . . " 

Dvignila je glavo in naglo z j 
nenavadno vnemo dostavila: 

"In jaz nimam nikogar na , 
svetu kot njega . . . Vi tega se-j 
veda ne razumete . . . Vi se ne 
morete zamisliti v naše razme-
re . . . A drug drugemu bi žrt-
vovala vse in dala tudi življe-
nje." 

Na barona Plassa so te bese-
de napravile globok vtis. Ni mir 
slil, da se imata Helena in Fra-
nek tako rada, ni pojmil, da se 
moreta tako rada imeti. Toda 

! začelo se mu je dozdevati, da je 
: poprej s svojo ostro sodbo He-
• leni delal krivico in očital si je, 
: da še ni poskusil temu dekletu 

pogledati v dušo. 
: Korakal je molče mimo nje in 
- poslušal kar mu je pripoVedo-
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vala o svojih domačih razmerah k 
in posebno o Franeku. Njene t< 
misli so bile vedno pri njem in š< 
o njem je največ in najraje go-
vorila. In baron Plass je poslu- b 
šal te vsakdanjosti tako pazno, v 
kakor da čaje najinteresant- ji 
nejše stvari. 

Celo ko sta že stala pred 
vratmi, nista mislila na ločitev, p 
a ko se je Helena končno ho- j 
tela posloviti, jo je baron Plass g 
zadržal. č 

"Dovolite mi, da vas nekaj, 2 
vprašam," je dejal baron Plass r 
držeč Heleno za roko. "Srečal 1 
sem vas pri Strelišču — saj ve-
ste — z nekim spremljevalcem. < 

, Povejte mi gospodična, ali vas a 

večkrat slučajno sreča in sprem-
; l ja?" i 

"Dvakrat sem ga tam našla," 
je odgovorila Helena čisto mir- ; 
no, kakor da govori o stvari, ki 
nima zanjo niti najmanjšega ' 
pomena. Pogledal ji je v oči in 
videl tam tako jasen izraz či- : 
stosti in nedolžnosti, odkrito-
srčnosti in zaupanja, da ga je 
spreletelo kar toplo. V svojem 

j srcu jo je prosil odpuščanja, da 
je zamogel samo trenotek o njej 
slabo misliti, le samo en hip o 
njej imeti slabo sodbo. Zdelo se 
mu je, da bi storil brutalnost, 
če bi to čisto bitje svaril pred ( 

j. Spinettijem ali je opozarjal na 
nevarnosti in zapeljivosti, ki j i ! 
groze v aristokratskih krogih, 

f Rekel je, da bi omadeževal to 
čistost, če bi Heleno opozoril na 
izpredenost ljudi. ; 

^ "Lahko noč," je rekla Hele-
na, ko je videla, da Plass niče-

a sar ne odgovori, "in lepa hvala 
1 - za spremstvo. 

a "Lahko noč," je odgovoril 
„ baron Plass, a ni izpustil njene 
j j roke, nego samo gledal v nje-

ne oči, ki so mu toliko poveda-
Z~ le, dasi se Helena v svoji dekli-

ški nedolžnosti tega še zaveda-
e- , 

. la m. 
1,1 Helena je poskusila umakni-
a ' ti svojo roko iz Plassove roke, 

a ko je to baron začutil, se je 
hitro nagnil in je poljubil to ro-
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LO, Helena je zadrhtela in v is- ta 
em hipu že tudi ubežala v hi- ve 
10. oč 

"Lahko noč — lahko noč," je ga 
)aron Plass za njo zaklical v da 
režo in odšel s srcem, v katerem pr 
ie bilo samo veselje. 

X. de 
Helena se je pripravljala, da 

pelje Franeka na zrak. Odkar re 
je bil oče Knific iz ozirov na k; 
grofico Attems kupil nov vozi- m 
ček svojemu otroku, čeden vo-
ziček na treh kolesih, je Helena F 
rajša vozila brata na zrak, ka- vi 
kor poprej. rs 

"Ti, Helena — kaj ko bi me m 
enkrat .peljala kam drugam, ne F 
vedno za Strelišče." k 

Franek je s to željo svojo se- jc 
stro resnično presenetil. n 

"Ali si se naveličal tega kra- t 
ja," je vprašala Helena. k 

"Ne," je odgovoril Franek, d 
"toda raje bi šel kam drugam." b 

V vsem vedenju in v glasu ma- L 
lega bolnika je bilo nekaj, kar r 
je Heleno osupnilo. Slutila je, da ž 
je oseben nagib pripravil Fra- n 
neka, da je izrekel to željo. z 

"Zakaj bi pa rad šel kam dru- r 
gam? Tako mirnih krajev, kjer j 
bi lahko gledal dečke, kako se r 
igrajo, je malo." t 

"Pa bi vendar rad šel kam g 
drugam . . . veš . . . zaradi ti- r 

'stega gospo'da . . . " 1 
"Zaradi barona Spinetti- 1 

ja?" se je začudila Helena. "Saj j 
je vendar jako prijazen s teboj. 1 
Mislila sem, da ga imaš prav 1 
rad." 1 

"No da . . . saj rad ga imam ; 
in rad ga poslušam . . . pa ven- i 
dar." ; 

Helena je stopila k bratu in 1 
se sklonila nad njega. 

"Pa vendar . . . ali bi ra je i-
mel, da bi več s teboj ne govo-
ril?" 

"O ne . . . z menoj naj le go-
vori . . . ampak ve . . . rad bi 
imel, da bi tebe zraven ne bilo." . 

j "Zakaj ne?" 
I "Ah veš . . . jaz tega ne mo-
rem natančno povedati . . . veš, 1 

1 kadar gledaš ti na svoje šivanje, 
i p o l T i t i č n i o g l a s 

akrat dela baron vedno tako r 
elike oči, vedno te gleda in v j 
čeh se mu sveti nekaj posebne- (t 
;a. Gleda te — veš, tako te gle- r 
la, kakor bi te hotel zgrabiti in t 
iroč nesti .'. . daleč od mene." \ 

"Ali . . . Franek . . . kaj ven-
lar misliš . . . " j 

"Pa je le tako, kakor sem ti 
•ekel. Zmerom se bojim, da ti ; 
?aj zlega stori. Zakaj neki te ne 1 
nara?" : 

Nagnila je obraz in poljubila 
Franeka na lice, da bi dečko ne j 
iridel rdečice, ki ji je zalila ob-J 
raz. Tiste poglede barona Spi-j 
nettija, o katerih je* govoril j 
Franek, je tudi ona zapazila, a ( 

kakor je bila še neizkušena, to ( 

je vendar vedela, da ti pogledi ^ 
nikakor ne razodevajo sovraš-
tva, nego vse kaj drugega. Zna-
la si je to tolmačiti šele zadnje 
dni in oči so se ji odprle v druž-
bi, ki se je zbirala pri grofici 
Lici. Ta družba se ni nikdar ozi-
rala na Heleno. Vedla se je ne-
ženirano in Helena je slišala 
marsikaj dvomljivega, marsikaj 
zasoljenega in marsikaj dvoum-
nega. Prej je vedno mislila, da 
je premalo izobražena, da bi 
mogla razumeti. Odkar pa ji je 
baron Plass pri nekih takih po-
govorih zašepetal: "Nikar tega 
ne poslušajte," pa je začela u-
mevati in ker je morala marsi-
kaj slišati, tudi če ne bi hotela, 
ji je mnogo prej temnega posta-
lo jasno. Od tedaj je tudi sluti-
la in končno spoznala, kaj po-

i menijo pogledi barona Spinetti-
ja. Nezaupnost, ki jo je časih 
navdajala proti temu možu, se 
je vnovič vzbudila v njenem sr-
cu, to pot z vso silo; nič si ni 
prikrivala, kake namene more i-
meti baron Spinetti in zavedala 
se je tudi, da pomenijo njeno 
pogubljenje. 

Franek se je vznemirjal, ker 
je Helena molče slonela čez nje-

iga. 
j "Ti se ga tudi bojiš, Helena, 
kaj ne?" 

j Zaf.util je v tem trenotku sol-
zo, ki je kanila iz oči sestre na 
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njegovo lice in se prestrašil. 
"Zakaj jokaš, Helena? Jaz ne 

bom nikoli več govoril z baro-
nom Spinettijem, in če hočeš, 
bom vedno doma, samo da ga 
več ne vidiva." 

Helena je naglo otrla solze in 
je pomirila brata. 

"Saj rfi tako, kakor misliš," 
je rekla. "Jaz se barona nič ne 
bojim; samo hudo mi je, da me 
ne mara." 

"Cisto drugačen je, kakor 
'baron Plass," je govoril Fra-
nek, med tem ko se je oblačila 

; Helena. "Vidiš, baron Plass ni-
,kdar ne govori z menoj, komaj 
me pogleda, a jaz vendar vem, 

'da me ima rad, zato ker tako 
'nate pazi. Ali si videla oni dan, 
ko se je psiček grofa Emila v 
tebe zapodil in te je hotel vgriz-
niti. Z nogo ga je sunil, da je 
odletel prav v kot in tako jezno 
ga je pogledal, da se psiček ni 
več upal k tebi." 

Ce se je tega spominjala! Saj 
ji je vstajala v spominu vsaka 
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beseda in v s a k T T " ~ \ 1 

na Plassa, kajti A t 

o njegovi n e ž n i ^ A 
nosn. obzirnosti 1 *n<$\ 
do nje. Spomin J * P o I 
vzel, da je k ^ ^ H V 
mala in poljubljalfi* % > „ 

"Pusti me. T . % 3 

poskusil odriniti Se { 
"Ne zameri , t r ° m i j 

umna," je zajed 
sedla je poleg p„ a i 
božala po 
ko nežno, kakor biP°, i?! 
ko perje mladega 

Helena in ^ S ^ 
ga dne nič ve5 * % ' 

' baronu Plassu, J H J | 
, nettiju pa tu d i H A j 
' Pnšel Franek V e č 

• netti je zaman k r J N l ) { 

' P° c e l e ^ Helene > J 
> na spregled. li h <5 

j » » g . ^ 1 

j O G L A Š A J T E \ r \ ' 

Jugoslovani: 
Na 7. novembra oddajte svoj glas pri volitvah za svojega 

rojaka 
\ 

XI JOHN L. M1HEL1CHA 
ki kandidira za mestnega sodnika. Vsi ga poznate, da je sposoben 

za ta urad in da nam bo delal čast. On bo dober, pravičen 

sodnik, ki ]bo sodil bolj po srcu kot po postavi. 

Napravite v volivni koči križ pred njegovim, imenom in 

imeli boste zavest, da ste pomagali izvoliti dobrega sodnika. 

Jugoslovani bomo ponosni, da imamo na mestni sodniji 

svojega človeka, do katerega se bomo lahko obrnili vsak čas 

za nasvet. 

IZVOLITE 
MESTNIM SODNIKOM 

-Ti-rnr—rfniiiTfnnrnitiriiiiBMfi''11^-^^" 111 

1 x| JOHN L. M1HEL1CH 
Kampanjski odbor za izvolitev 
JOHN L. MIHELICHA mestnim sodnikom, 

j RALPH K. BUTALA, tajnik. 

ZA BOLJŠE VODSTVO IN NIŽJE 
DAVKE 

V O L I T E 

Chas. R 

Ely-ja 
ZA ZUPANA V EUCLIDU 

IN ZA CELOTNO PROGRESIVNO 
STRANKO 

f i t t 

Volite »PROfp 
VSEM 5 I 

I Štirje načrti so za povečanje davi ž 
svoti $324,500,000.00 \ 

J Ena predloga za pomoč komuni^ p 

I • 
j ^ 

I Zložili so skupaj pet groZen> j;; 
• V / • j })i 

proti vašemu domu in delu | 

1 
Okra j no obdavčenje za tekoče stroške in tako ini 

dobrodelnost je drugi rop davkoplačevalcev za c e n ^ l ® 
nih $1,800,000 na leto, za dobo petih let — skupaj 
Prisilite okraj, da varčuje in da predloži nižje obd' * 
kot- ste storili leta 1935 in dvakrat v letu l g g^S j [J 
"PROTI . " " ' \ j 

2. 1 f - i " J Zelo dolga predloga za spremembo mestnega k i 
i bi dovolila mestu, da sme naložiti do $10,000,000 v 
i leta 1940 naprej, brez vašega dovoljenja. Ta t 
\ "garantira" najmanj $6,500,000 za policijo in J 
: oddelek. Oropa varnostnega direktorja njegove moč/^ ^ 
1 od zunaj in bivši policisti stoje za to predlogo. Oni"vS š 
i postati "neuradni" diktatorji policije in ognjegasn S 
i delka. Volite " N O ! " ' ' % f 

i ifll 
O 
O. 

« 1)1 
Mestna izdaja bondov za mostove v znesku ^ 

: je na glasovnici radi zahteve par mestnih koncil^ ^ jH 
: se trudijo za svojo ponovno izvolitev. Mestni inženj ^ ^ 
\ znavajo, da $3,000,000 ni zadosti. Prisilite jih 1M rt: 

i skupni račun, predno jim daste vaš težko prisluženj 1 
: Volite "proti" temu koristolovskemu načrtu. 

4. 
" >11 I 

Davki bodo narasli do $310,000,000 na leto, akone), ^ 
i vi in vaši prijatelj i glasovali "NO" o predlogi za spi-el ^ ^ 
i člena 13, točka 12, ustave države Ohio. (Bigelow.) ^ P 
: nesla bi polom, ker predvideva podvojitev državnih (T^ !» 
: Uničila bi delo v Ohio, ker trgovina ne bi mogla nosit' I 
• nega davčnega bremena bi ne bila sposobna kornpetj ^ 
: industrijami drugih držav. S sprejetjem te predloge?''1 

: stalo 570,000 oseb več odvisnih od trajne javne n̂ -s'̂  
i Volite "NO." 

!

Sprememba k členu 1. (h), točka II. ustave držav n $ 
(Bigelow) bi dala majhnih radikalnim skupinam nr • ? 
da obremenijo glasovnico ob vsakih volitvah z nesmisel ^ 
in kompliciranimi zakonski načrti. Volite "NO" in pre ""J 
te grožnjo komunizma in državne diktature! 

Volite " P R O F vsem j 
V TOREK 7. NOVEMBRA j 

Višji davki pomenijo višje najemnine i * 
dražje življenske potrebščine 

— 

T H E C U Y A H O G A T A X L E A G U E 

1406 W I L L I A M S O N B L D G . 

Mark A. Copeland, preds. 


